
Operating Instructions
This lock is preset at the factory to operate at 0-0-0.
To set your own combination:
Step 1:  With dials set to 0-0-0 (middle of numbers should be aligned with the red 

stripe), pull out the shackle.
Step 2: Turn shackle 90° (1/4 turn).
Step 3: Press and hold the shackle down.
Step 4:  Set the dials to your desired combination by lining up the middle of the 

numbers with the red stripe.
Step 5:  Lift shackle, return to closed position, and hold shackle down while  

scrambling numbers to lock.
Step 6: To re-open lock, set dials to your combination and lift shackle.

Mode d’emploi
Ce verrou est pré-réglé à l’usine pour fonctionner sur 0-0-0.
Pour régler votre propre combinaison:
Étape 1:  Les cadrans étant réglés sur 0-0-0 (le milieu des chiffres devrait s’aligner 

sur la bande rouge), tirer sur la branche.
Étape 2: Faire tourner la branche de 90° (1/4 tour).
Étape 3: Appuyer sur la branche et maintenir.
Étape 4:  Régler les cadrans à la combinaison désirée en alignant le milieu des 

chiffres sur la bande rouge.
Étape 5:  Soulever la branche, retourner à la position fermée et maintenir la branche 

tout en brouillant les chiffres pour verrouiller.
Étape 6:  Pour réouvrir le verrou, régler les cadrans à votre combinaison et soulever 

la branche.

Instrucciones de operación
Este cerrojo está prefijado en la fábrica para funcionar con 0-0-0.
Para fijar su propia combinación:
Paso 1:  Con los selectores fijos en 0-0-0 (el centro de los números debe alinearse 

con la franja roja), tire de la argolla.
Paso 2: Gire la argolla en 90° (1/4 vuelta).
Paso 3: Presione y mantenga abajo la argolla.
Paso 4:  Fije los selectores en la combinación que desea alineando el centro de los 

números con la franja roja.
Paso 5:  Levante la argolla, vuélvala a la posición cerrada, y mantenga hacia abajo  

la argolla mientras revuelve los números para cerrar.
Paso 6:  Para abrir de nuevo el cerrojo, fije los selectores en su combinación y  

levante la argolla.


